
Astérix & Obélix Contre César  Liste de vocabulaire 

page 1 sur 2 

LES PERSONNAGES 
Astérix 
Obélix 
Détritus 
Jules César 
Abraracourix- le chef du village 
Panoramix- le druide 
Assurancetourix- le «musicien» 
Agecanonix- l’ancien combattant 
Caïus Bonus - le centurion romain 
Falbala 
Tragicomix – l’amoureux de Falbala 
Prolix- le «devin» 
Mathusalix- le vieux druide 
Idéfix- le chien d’Obélix 
LE VOCABULAIRE 
la Gaule- Gaul (Ancient France) 
gaulois(e)- Gallic, Gaul 
romain(e)- Roman 
envahir- to invade 
la gloire- glory 
les impôts- taxes 
ignoble- vile, revolting 
s’en foutre de- to not care 

je m’en fous- I don’t care 
il s’en fout- he doesn’t care 

rire- to laugh 
une histoire belge- a joke, a “Polish joke” 
cacher- to hide 
jurer- to swear 
l’amitié- friendship 
jeter aux lions- to throw to the lions 
vaincre- to defeat 
banal(e)- banal, commonplace, trivial 
Vercingétorix- Gallic prince defeated by 

Julius Caesar in 52 BC  
frais (fraîche)- fresh 
un druide- Druid, Celtic priest 
se tromper de- to be mistaken 

tromper- to deceive/to cheat on 
une cible- a target 
se foutre de (quelqu’un)- to make fun of 

(someone)/to pull someone’s leg 
Tu te fous de moi?- Are you kidding me? 
Tu te fous de ma gueule?- Are you trying 

to make a fool out of me? 

foutre- to do 
Qu’est-ce qu’ils foutent?- What the heck 

are they doing? 
invincible- invincible, unbeatable 
s’emparer de- to seize/to grab 
le maître/la maîtresse- master/mistress 
malin (maligne)- clever, sly, shrewd 
un(e) génie- a genius 
plaisanter- to joke/to kid 
se méfier de- to mistrust/to be suspicious of 

Méfie-toi! – Beware! 
se fier à- to trust/to rely on 

humilier- to humiliate 
craindre- to fear/to dread 
Ça y est! - That’s it!/We did it! 
un cauchemar- a nightmare/a bad dream 
un sanglier- a wild boar 
Lutèce- Lutetia (Old Paris) 
la pleine lune- full moon 
une allumeuse- a flirt/a tease 
l’âme- the soul 
un amoureux (une amoureuse)- a lover 
se tirer- to leave 

Tirez-vous!- Get out of here! Scram! 
Les heures supplémentaires (les heures 

sup.)- overtime 
un coffre- a chest/a treasure chest 
tâcher de- to attempt/to try 
suivre un régime- to go on a diet 
un devin- a fortune teller/a mystic/a seer 

deviner- to guess/to divine 
soupçonneux (soupçonneuse)- suspicious 
un trésor- a treasure 
une onde- a wave 

des ondes négatives- negative waves 
en panne- out of order/not working 
charlatan(e)- charlatan 
s’épanouir- to bloom/to develop 
énerver- to get on someone’s nerves 

Tu m’énerves!- You’re getting on my 
nerves! 

une goutte- a drop 
percevoir (des impôts)- to collect (taxes) 
écarter- to stay away/to step away 
rendre- to give back 

rendre (fort)- to make (strong)/to render 
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garder- to keep 
l’or- gold 
voter blanc- to abstain/to vote “blank” 
voler- to steal 
déranger- to bother 
un ancien combattant- a veteran 
le ravitaillement- replenishment, 

refreshment 
oublier- to forget 
ramener- to bring back/to take home 

amener- to lead/to bring (people) 
se moquer de- to make fun of/to mock 
la paix- peace 

Fous-moi la paix!- Leave me alone! 
souple- supple/flexible/agile 
abîmer- to damage/to spoil/to hurt 
oser- to dare 
rigoler- to have fun/to laugh 

rigolo, rigolant- funny 
s’en aller- to go/to go away/to leave 

Va-t’en! /Allez-vous-en! - Go away! 
Il s’en va! – He’s going! /He’s leaving! 

vexer- to anger/to vex 
l’avenir- the future 
sourd(e)- deaf 
avoir chaud- to be hot 

J’ai chaud!- I’m hot! 
la chaleur- heat 

pire- worst 
mon pire ennemi- my worst enemy 

détruire- to destroy 
causer- to speak/to talk 
se passer (arriver)- to happen 

Qu’est-ce qui se passe? / Qu’est-ce qui 
arrive?- What’s going on? /What’s 
happening? 

lâche- coward, cowardly 
la forêt- the forest 
une marmite- a cooking pot/a cauldron 
le moindre- the least/the smallest 
prévenir- to warn 
insupportable- unbearable 
un espion- a spy 

espionner- to spy 
l’espionnage- spying 

redevenir- to become again/to turn back 
into 

ailleurs- elsewhere/somewhere else 
mentir- to lie/to tell a lie 
la solde- salary/pay 
jouer- to gamble 
goûter- to taste 

dégoûter- to disgust 
émouvant(e)- touching/moving 
marcher- to work/to function/to run 

Ça marche! – It works! 
un pari- a bet/a wager 

parier- to bet/to wager 
Pari tenu!- It’s a bet! 

bouffer- to eat 
s’en sortir- to get out of it/to escape 
chatouiller- to tickle 
une araignée- a spider 
profiter de- to take advantage of 

Profites-en!- Take advantage of it! 
en avoir marre de- to have had enough/to 

be fed up with 
J’en ai marre! I’ve had it! 

exempter- to exempt 
en dehors de- outside of 
une licorne- a unicorn 
un arrière-grand-père- great grandfather 
par devant- from the front 
un bout- an end 
mériter- to deserve 

se mériter- to be earned 
un énigme- a riddle 
un trou- a hole 

des trous de mémoire- memory lapses 
une fiole- a vial/a small bottle 
minable- pathetic 
Ave César!- Hail Caesar! 
désormais- from now on 
trahir- to betray 
fidèle- faithful, loyal 
dévoué(e)- devoted 
un parent- a relative 
nourrir- to feed 
éclater- to burst 
une boule- a bubble/a ball 
taper- to strike/to hit 


